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Bratislavská vodárenská spoločnost', a.s.
Prešovská 48| 826 46 Bratislava 29
zapísaná v obchodnom registri okresného súdu Bratislava I
oddiel: sa, vložka č.: 308o/B

F0-5-3-02

ZmIuva č. Pz00200006í 039_002
o dodávke pitnej vody a odvádzanĺ odpadových vôd

uzatvorená podľa ust' $ 15 ods.7 písm. b) a podl'a ust. s'ĺ6 ods.7 pĺsm. b) zákona
ć.44212002Z' z. o Verejných vodovodoch a Verejných kanalizáciách a o zmene a doplnení
Zákona ć,' 27612001 Z. z. o regulácii v sieťových odvetviach v znení neskorŠích predpisov

(ďalej len ,,zákon o vodovodoch a kanalizáciách,,).

Zmluvné stľany:

Dodávatel': Bratislavská vodáľenská spoločnost', a. s.
sídlo: Prešovská 48,826 46 Bratislava 29
zapísaná v obchodnom registri okresného sridu Bratlslava l, oddiel: Sa,
vloŽka ě. 3080/8

lco: gs B5o 37o DlC:2020263432 lČ DPH: sK2o2o263432
číslo účtu lBAN/BlC:
zastÚpená:

odberatel': názov:
sídlo:

adresa zasielania:

lng. Zsolt Lukáč, PhD., EMBA, predseda predstavenstva
Mgr. Rastislav Gajarský, člen predstavenstva

Slovenská lnovačná a energetická agentúra
Bajkalská 27,827 99 Bratislava, Slovensko
Slovenská inovačná a energetická agentúra

zmĺuvu vyhotovil:
(d'alej len,,Dodávatel"')

Bajkalská 27
827 99 Bratislava
Slovensko

e-mailová adresa
zapĺsaná v zriadbvacej listine zo dňa cĺSLO 31t2014 Z lS.DECEMBRA 2014
lČo: oooo2801 D|C 202O877749 lČ opH: sK2o2}87774g
ěíslo úitu lBAN/Blc
zastúpená: lng. Alexandľa Velická PhD., generálny riaditel
(ďalej len,,odberateľo')

Na zabezpečenie dodávky pitnej vody z
do vereinei kanalizácie. oodl'a ělánku l

veĘného vodovodu a zabezpećenie odvádzania odpadových vôd
, uzatuárĄÚ zmluvné

a odvádzaníodpadových vôd (d'alej len ,,zmluva,') , Korej neoddelitel'nou súčasťou ako príloha č. 1 súVšeobecné
obchodné podmienky dodávky pitnej vody z verejného vodovodu a odvádzania odpadoqých vÔd verejnou
kanalizácĺou (d'alej len ,,VoP',). Rozsah predmetü poskytovaných slużieb je uvedený v tabul'ke článku l

cl. r.

Predmet zmluvy a účel jej použitia

Dodávateľ sa zaväzuje odberatel'ovi v dohodnutom mnoŽstve a čase uskutočňovať do odberného miesta:
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1

Adresa odberného miesta odberné mĺesto Predmet
zmluvy" ÚčetpouŽitĺa** Stav*"*

Baikalská 27

821 A2

Bratislava
oM00íĺ8490 a) ostatné 6353 m3

ĺ5.0í.2019

Bajkalská 27
821 02

Bratislava
oM001í8490 b) ostatné 6353 m3

í5.0{.20ĺ9
BaJkalská 27

821 02
Bratislava

oM00íí8490 c) ostatné 6491 m2

z
a) dodávku pitnej vody z verejného vodovodu (d'alej len ,,dodávka vody..)b) odvádzanie a čistenĺe odpadových vÔd
c) odvádzanie a čistenie vôd z povrchového odtoku
d) odvádzanie a čistenie odpadových vôd z iných zdrojov (písm. b),c),d) d,alej len ,,odvádzanieodpadových vôd,.)

** moŽnostĺ účelu poużitia: stavebný, domácnosť, záhrada, ostatné*"* StaV: vodné, stočné je v tabul'ke uvedené v m3/podl'a śi"* nä uooomere k dátumu, pre vody z povrchovéhoodtoku sa uvádzajú plochy v m2 za ľok^

1' MnoŽstvo vody odobratej verejným vodovodom a mnoŽstvo odpadovej vody oclvedenej verejnoukanalizáciou sa zistípodl'a ustanovení uvedených vo VoP'2' MnoŹstvo vöd z povrchového odtoku odvádzaných do verejnej kanalizácie sa vypočĺta sr]činom danýchpllch nehnutel'nostĺ a ĺm prislÚchajúcich odtokoíých 
"ĺainľ|ľŃ 

pooľa Jrurlu poíi.nu plÖch, zaľadenýchv kategóľĺách v zmysle platnej legislatĺvy podl'a prilohy e. ż. Ĺtorale neoddelĺteĺ'nou súčast,ou tejto zmluvyv pľípade vyuŹitia sluŽby podl,a ěĺánku l. pĺsm. ó}.3' Ak odbeľateľ vypúšťa do veĘnej kanalizácie vodu z iných zdrojov ako z veĘného vodovodu a ak nie jemoŽné zĺstiť mnożstvo vypúšťane.i odpadovej voay Ááranĺm alebo ĺným spÔsobom ustanovenýmvo všeobecne záväznom právnom predpise, zĺśtí sa *noi"iuo vyprišľanýcłl odpadových vôd odbornýmvýpoÖtom overeným pľevádzkovatel'om veĘnej kanatizácie.

ct. il.
Pľávny vzt'ah odberateľa k nehnutet'nosti

Vzťah odberateľa k nehnutel'nosti pripojenej na veĘný vodovod a/alebo veĘnú kanalizáciu
Vlastník nehnutel'nosti:
Vlastníctvo výlucné t ]

VlastnÍctvo podĺelové t ]

LV č. 6428, kat. úz. Rużinov, súp.ě. 27, paĺc.č. 152g4t46

Nájomná zmluva ě. , zo dňa: ..

cl.lil.
Cena, spôsob úhrady vyúčtovacej faktúry za opakované dodanie tovaľu a stuŽieb

odberateľ sa zaväzuje uhrádzať Dodávateľovi platby za dodávku vody a odvádzanie odpadových vôd,podl'a tejto zmluvy a platných Voą ktoré sú'neođdelĺteľnou súčasťou tejto zmluvy. o zmene VoPDodávatel'upovedomí odberateľa najmenej 30 dní pr"o ĺ.ń ĺeinnosťou'
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2. Ak je odberatel'v omeškaní s plnením platby alebo časti platby za dodávku vody a odvádzanie odpadových
vÔd podl'a tejto zmluvy má Dodávateľ právo na úroky z omeškania vo výške 0,03% z d|ŻnĄ sumy za každý
deň omeškania.

3. Ceny za dodávku vody a odvádzanie odpadových vôd sú stanovené rozhodnutím Úradu pre regu|áciu
sieťových odvetvĺ (d'alej len ,,ÚRso'; a sÚ uveĘnené na internetovej stránke Dodávatel'a www.bvsas.sk.

4. Počet faktúr ze opakované dodanie tovaru a sluŽby (dalej Ien ,,oDTaS") je stanovený
podl'a harmonogramu oDTaS, ktoý bude odberateľovĺzaslelaný vŽdy spoIu s vyúčtovacou faktúrou.

5. Výška faktúr za oDTaS sa pre odberateľa s ročným vyúčtovacím obdobím stanoví podl'a skutoěnej
spotreby predchádzajúceho vyúčtovacieho obdobia alebo z predpokladanej spotreby, rozdelenej
do stanoveného počtu faktÚr.

6. obdobie vystavovania vyúčtovacích faktúr pri opakovanom dodanítovaru a sluŽieb je minimá]ne raz ročne.

7. Faktúry za oDTaS a vyúčtovacie faktúry za dodávku vody a odvádzanie odpadových vôd sú vystavené
v zmysle zákona č. 22212004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov (d'alej len ,,zákon
o DPH").

8. Dodávatel' a odberatel' sa dohodli, Že faktúra za oDTaS a vyÚčtovacia faktÚra za dodávku vody
a odvádzanie odpadových vôd bude vystavená spoločne jednou čiastkou a pod jedným variabilným
symbolom.

cl. tv.
Platnost' a účinnost' zmluvy

1. Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú.
2. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenýmizástupcami oboch zmluvných strán a v prípade,

ak ide o zmluvu, ktoľá je povinne zveľejňovanou zmluvou v zmysle ustanovení $ 5a zákona ć' 21112000
Z' z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektoých zákonov (zákon o slobode
informácií) v znení neskoršĺch predpĺsov, zmluva nadobudne Účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej
zveĘnenia podl'a ustanoveni $ 47a zákona ć,' 4011964 Zb. občiansky zákonník v znenĺ neskorších
predpisov, inak dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán.

3. Dňom nadobudnutia účinnosti podľa odseku 2. tohto článku zmluvy zároveň strácajÚ účinnosť všetky
predchádzajúce zmluvy o dodávke pitnej vody a odvádzaní odpadových vôd, ktoré boli uzatvorené
pre odberné miesto uvedené v článku l. tejto zmluvy.

ct. v.
Ukončenie zmluvy

1. Zmluvu je moŽné ukončiť:

a) dohodou zmluvných strán,
b) výpoveďou zo strany odberatel'a v jednomesačnej výpovednej lehote, ktorá zaćína plynúť

prvým dňom kalendárneho mesiaca po doručenĺ výpovede Dodávatel'ovi. S výpoved'ou zároveň
odberatel'doručí Dodávatel'ovi Žiadosť o stanovenie technických podmienok odstránenia pľipojenia
vodovodnej/-kanalizaěnej prípojky, na veĘný vodovod /verejnú kanalizáciu na ktorej jelsú zriadené
odberné miesto/a uvedené v ölánku l. tejto zmluvy a túto odstráni na svoje náklady,

c) odstúpenÍm od zmluvy zo stľäny Dodávateľa
. ak sa plnenie podl'a tejto zmluvy a VoP stane pre neho nemoŽným,

' ak odberateľ opakovane uskutoční neoprávnený odber vody z verejného vodovodu,
neoprávnene vypustĺ odpadové vody do veĘnej kanalizácie alebo ak odberateľ iným
podstatným spÔsobom porušĺ túto zmluvu,

d) iným spÔsobom, ktoný je uvedený v platných VoP.

ct. vl.
Sankcie za porušenie niektoných povinností odbeľatet'a
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1. V prípade, ak odberatel'poruší svoje povinnosti vyplývajúcezo zákona o vodovodoch a kanalizáciách,
zo'zmluvy alalebo VoĘ Dodávatel' je opľávnený pożadovať od odberateľa:

a) zmluvnú pokutu vo výške 5 EUR v prĺpade, ak odberatel'v lehote splatnosti neuhradÍ akr]koľvek faktúru
vystavenú v zmysle zmluvy alebo VoP a bola mu zo strany Dodávateľa vystavená druhá upomienka,

b) zmluvnú pokutu vo výške 500 EUR za nedovolené otvorenĺe prívodu vody v zmysle zákona
o vodovodoch a kanalizáciách alebo VoĘ

c) zmluvnú pokutu vo výške 200 EUR za nedovolené manipulovanie s vodomerom /meradlom alebo iným
dÔleżitým zariadením v zmysle zákona o vodovodoch a kanalizáciách alebo VoĘ

d) zmluvnú pokutu vo výške 'l00 EUR ak odberateľ nezabezpečí dostatočnú ochranu vodomeru / meradla
alebo iného dÔleŽitého zariadenia, najmä zariadenia na diaľkový odpočet, pred poškodením mrazom
v zmysle zákona o vodovodoch a kanalizáciách a/alebo VoĘ

e) zmluvnú pokutu vo výške 200 EUR ak odberatel' poruší zákaz (i) prepojĺť vlastný zdroj vody
s vodovodnou prÍpojkou pripojenou na veĘný vodovod alebo s verejným vodovodom alebo (ii)
vypÚŠťať do kanalizačnej siete obsah Žumpy a odpadové vody z domovej čistiarne odpadových vÔd'

D zrnluvnú pokutu vo výške 200 EUR, ak odberateľ neumoŽní Dodávateľovi prístup k vodovodnej
prípojke, kanalĺzačnej prípojke, Vodomeru, meradlu alebo iným dÔleŽĺtým zariadeniam (objektom)
vodovodnej a kanalizačnej siete (napr. poŽiarny hydrant, hlavný uzáver, vodomerná Šachta, revízna
kanalizačná šachta, Vodomer, meradlo a pod.),

g) zmluvnú pokutu vo výške 300 EUR, ak je odbeľatel'om ýzická osoba - nepodnĺkatel'(spotrebiteľ)'
alebo zmluvnú pokutu vo výške 3000 EUR v prípade ostatných odberatel'ov za preukázaný
neoprávnený odber vody alebo vyprjšťania odpadových vôd podl'a zákona o vodovodoch
a kanalizáciách a/alebo VoP čl. Vlll (Neoprávnený odber vody z verejného vodovodu a neoprávnené
vypÚšťanie odpadových vÔd do verejnej kanalizácie),

2. Zmluvné pokuty sú splatné v lehote 30 kalendárnych dní odo dňa ich uplatnenia zo strany Dodávateľa.
3. Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknuté právo Dodávateľa na náhradu Škody.
4. odberatel'v súvislosti so zmluvnýmĺ pokutami deklaruje a potvrdzuje, Že výšku zmluvných pokút podl'a

tejto zmluvy povaŽuje za primeranú, spôsob uľčenia výšky zmluvných pokÚt podl'a tejto zmluvy povaŽuje
za jasný a zrozumiteľný a skutočnú výšku zmluvných pokút podl'a tejto zmluvy povaŽuje za určitel'nú
v príslušnom časovom momente, ku ktorému sa bude vyčísl'ovať.

cl. vil.
Záveľeěné ustanovenia

1 ' Všetky práva a povinnosti vyplývajÚce z tejto zmluvy prechádzajú na právnych nástupcov zmluvných strán.
2. odchylné dojednania uvedené v tejto zmluve majú prednosť pred znením VoP.
3. Meniť, prĺpadne oopíňať túto zmluvu je možné výlučne formou písomných dodatkov vzájomne

odsúhlasených a podpísaných oboma zmluvnými stranamiokrem VoP.
4. Meniť, dopĺĺat VoP je oprávnený Dodávateľ z dôvodov a spÔsobom tak, ako je uvedené vo VoP.
5. ,,osobné údaje'' znamenajú akékolVek informácie týkajúce sa identifikovanej alebo ĺdentifikovateľnej

fyzickej osoby, najmä odkazom na identifikátor, ako je meno, identifikačné číslo, lokalizaěné údaje, online
identifikátor' alebo odkazom na jeden ěi viaceré prvky, ktoré sú špecifické pre f,7zickú, Íyziologickú,
genetickú, mentálnu, ekonomiokú, kultúrnu alebo sociálnu identitu tejto ffzickej osoby. Pokiaľ jeĺIlra
zmIuvná strana zdieľa akékoľvek osobné ridaje s druhou zmluvnou stranou, táto druhá zmluvná
strana je povinná tieto osobné údaje spracovať v súlade s príslušnými právnymĺ predpismi, vrátane
Všeobecného nariadenia na ochľanu osobných údajov (Nariadenia eÚ e. zoĺoĺ679 o ochrane ń7zických
osôb pri spracúvaní osobných údajov a o vol'nom pohybe takýchto údajov (ďalej len ,,GDPŔ")),
zákonmi, nariadeniami, pokynmi a štandardmi, a to vŽdy v ich aktuálnom znení. Zmtuvná strana je
povinná zabezpeěiť, aby boli vykonané všetky príslušné preventívne opatrenia na zaistenie bezpečnosti
a predchádzanie poškodeniu, strate alebo zničeniu osobných údajov. Pokiaľ sa osobné Údaje jednej
zmluvnej strany stanú dostupnými pre neoprávnenú osobu alebo ich takáto osoba získa, druhá zmluvná
strana je povinná bezodkladne upovedomiť dotknutú zmluvnú stranu o danom neoprávnenom prĺstupe
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a postupovať v súčinnosti s dotknutou zmluvnou stranou pri výkone akýchkolVek opatrení s cieľom zmierniť
následky straty alebo neoprávneného prístupu k osobným Údajom' V stanovených prípadoch je zmluvná
strana povinná vykonať všetky príslušné opatrenia na zabezpečenie, aby všetcijej zástupcovia, obchodní
partneri a subdodávatelia konali v sÚlade s týmto ustanovenĺm pri kaŽdom spracovaní osobných údajov,
ktoré sú súčasťou zmIuvy. Toto ustanovenie sa uplatnĺ v prípade, ak sa na odberateľa vzťahujú povinnosti
v zmysle GDPR.
odberateľ potvrdzuje, Že sa oboznámil s informáciami, ktoré mu Dodávateľ poskytol v súvislosti s jeho
informaěnou povinnosťou podľa ělánku 13 GDPR, a to prečítanÍm ''lnformácie o spracúvanĺ osobných
údajov"v kontaktnom centre Dodávateľa. odberatelia, ktorĺtento dokumentzasielajú Dodávateľovipoštou
alebo elektronicky, sa s informáciami v zmysle ělánku 13 GDPR môŽu oboznámiť na kontaktnom centre
Dodávatel'a alebo na ĺnternetovej stránke Dodávatel'a.
Zmluva je vyhotovená v 6 rovnopisoch s platnosťou originálu, z ktoých kaŽdá zo strán dostane
po 3 vyhotovenia.
Zmluvné strany vyhlasujú, Že sa s textom tejto zmluvy a VoĘ ktoré sÚ neoddelitel'nou súčasťou tejto
zmluvy oboznámili a súhlasia s ním, na dÔkaz čoho ju oprávnené osoby obidvoch strán potvrdzujú
vIastnoruěnými podpismi. odberateľ svojim podpisom potvľdzuje správnosť a úplnosť identiÍikačných
údajov uvedených v Ęto Zmluve'

9. Právnevzťahy touto zmluvou sa riadia podľa zákona č.513/1991 Z.z. obchodného zákonnĺka
a d'alšími Slovenskej republiky.

V Bratislave dňa V--.ĺn.J
Za Dodávateľa: Za odberateľaO

Bratis]avská vodárenská spoločnosť, a's
Monĺka Valková

na základe poveľenia
!ng. Alexandra Velická PhD

generálny riaditeľ

agentúra

Bratislavská vodárenská spoločnosť, a.s'
Mgr. Erika Žačoková
na základe poverenĺa

Príloha č. 'ĺ Všeobecné obchodné podmienky dodávky pitnej vody a odvádzania odpadových vôd vo formáte
A4

Prĺloha ě. 2 lnformatívny technický výpoěet v prípade, ak predmetom tejto zmluvy je aj odvádzanie a čistenie
vÔd z povrchového odtoku

5/5


